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HR MS ENERGY

Hvala vam $to ste odabrali MS ENERGY Kacigu.

Ove upute ¢e vam pomodi pri koriStenju ovog proizvoda.

Prije uporabe uredaja procitajte ove sigurnosne upute i pohranite ih za buducu upotrebu.
Uvijek slijedite osnovne sigurnosne mjere.

VAZNA OBAVIJEST:

Ovu kacigu ne smiju koristiti djeca tijekom penjanja ili obavljanja drugih
aktivnosti kada postoji opasnost od davljenja/ viesanja ako se dijete zaglavi s
kacigom. Ova kaciga ce vas stititi jedino ako vam savrseno pristaje. Kupac bi
prije same kupnje trebao isprobati nekoliko veli¢ina te odabrati onu uz koju
se osjeca zasti¢eno i koja mu savrSeno odgovara veli¢inom i poloZajem na
glavi.

Kaciga treba biti prilagodena korisniku na nacin da sigurnosne trake ne
prekrivaju usi; da je sigurnosna kopca udaljena od kostiju celjusti te da su
kaciga i trake ugodne za koristenje.

Kaciga mora biti postavljena na nacin da je osigurano sigurnosno koristenje
(primjerice, kaciga mora prekrivati i stititi celo — ne smije biti poloZzena prema
straznjoj strani glave).

Kaciga vas ne moZe uvijek zastititi od ozljeda. Kacigu koja je bila izloZzena
jakom udaru treba baciti te kupiti novu.

Imajte na umu da se izlaZete opasnosti ako radite preinaku ili uklanjate bilo
koje izvorne dijelove kacige, osim onih koje je preporucio ili odobrio
proizvodac.

Kaciga se ne smije prilagodavati u svrhu postavljanja dodatne opreme na
nacin koji proizvodac ne preporucuje.

Kaciga je napravljena u skladu sa EN 1078:2012+A1:2012 Standardom i
zahtjevima za kacige namijenjene vozniji: bicikla, skateboarda, koturaljki.
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UPUTE ZA KORISTENJE

Prilagodite duljinu Ostavite otprilike Namjestite kacigu ~ Provjerite da li je kopca
remena. jedan prst razmaka. U ispravan poloZaj.  ispravno namjestena.



MS ENERGY HR

Prilagodba:
Oslobodite bo¢ni remenci¢: Korak 1->2
Stegnite boc¢ni remenci¢: Korak 2->1

nECT [0

Regulatorom prilagodite  gyeonite kopeu Pritisnite da otkoptate
kacigu vasoj glavi

A B A:Pritisnite tipku za kruzni odabir:
Crveno svjetlo ukljuceno -» Svjetlo
treperi - Kruzno treperi - Isklj.

B: USB C priklju¢ak za punjenje (ispod
silikonske kapice)

Odlaganije istrosene elektri¢ne i elektronicke opreme
Proizvodi oznaceni ovim simbolom oznadavaju da proizvod spada u grupu elektricne i
elektroni¢ke opreme (EE proizvodi) te se ne smije odlagati zajedno s kuénim i
glomaznim otpadom. Ovaj proizvod treba odloZiti na oznadeno sabirno mjesto za
prikupljanje elektri¢ne i elektronitke opreme. Pravilnim odlaganjem ovog proizvoda
sprijeciti cete moguce negativne posljedice na okolis i ljudsko zdravlje. Za detaljne
informacije o sakupljanju EE proizvoda kontaktirajte M SAN Grupu ili prodavaonicu u kojoj ste
kupili proizvod. Vise informacija na www.elektrootpad.com i info@elektrootpad.com, te pozivom
na broj: 062 606 062.
Odlaganje potrosenih baterija
Provjerite lokalne propise ili nazovite lokalnu sluzbu za korisnike kako bi dobili upute
o odlaganju starih i potrosenih baterija. Baterije iz ovog proizvoda ne smiju se bacati
zajedno s ku¢nim otpadom. Obavezno odloZite stare baterije na posebna mjesta za
odlaganje iskoristenih baterija koja se nalaze na svim prodajnim mjestima gdje
mozete kupiti baterije.

EU Izjava o sukladnosti

Ovaj uredaj proizveden je u skladu sa vaZze¢im Europskim normama EN
1078:2012+A1:2012 i u skladu je sa svim vazec¢im Direktivama | Regulativama. EU

1zjavu o sukladnosti mozete preuzeti sa slijededeg linka:
www.msan.hr/dokumentacijaartikala

ili kontaktirajte M SAN Grupa d.o0.0., Dugoselska cesta 5, 10372 Rugvica, HR

Za izjavu o usaglasenosti, kontaktirajte:

BiH: KimTec d.o.0., Posl. Centar 96-2, 72250 Vitez, T: 030/718-800; E: nabava@kimtec.ba;
MNE: Kim-Tec CG d.o.o0. Cemovsko polje bb, Podgorica; E: prodaja@kitmec-cg.com,




SRB MS ENERGY

Hvala vam $to ste odabrali MS ENERGY kacigu.

Ova uputstva ¢e vam pomoci pri koris¢enju ovog proizvoda.

Pre upotrebe uredaja proditajte ova sigurnosna uputstva i saCuvajte ih za buducu
upotrebu. Uvek postujte osnovne sigurnosne mere.

VAZNE OBAVESTI:

Ovu kacigu ne smeju koristiti deca tokom penjanja ili obavljanja drugih
aktivnosti kada postoji opasnost od davljenja/ veSenja ako se dete zaglavi s
pre same kupovine trebao isprobati nekoliko veli¢ina i odabrati onu uz koju
se oseca zasticeno i koja mu savrSeno odgovara veli¢inom i poloZajem na
glavi.

Kaciga treba biti prilagodena korisniku na nacin da sigurnosne trake ne
prekrivaju usi; da je sigurnosna kop¢a udaljena od kostiju vilice i da su i kaciga
i trake udobne za kori$éenje.

Kaciga mora biti postavljena tako da je obezbedeno bezbedno koris¢enje (na
primer, kaciga mora prekrivati i Stititi celo — ne sme biti pomerena ka zadnjem
delu glave).

Kaciga vas ne mozZe uvek zastititi od povreda. Kacigu izloZzenu jakom udaru
treba baciti i kupiti novu.

Imajte na umu da se izlaZzete opasnosti ako radite prepravke ili uklanjate bilo
koji izvorni deo kacige, osim onog $to je preporucio ili odobrio proizvodac.
Kaciga se ne sme prilagodavati u svrhu postavljanja dodatne opreme na nacin
koji proizvodac ne preporucuje.

Kaciga je izradena u skladu sa standardom EN 1078:2012+A1:2012 i zahtevima
za kacige namenjene za voznju bicikla, skejtborda i rolera.
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UPUTSTVA ZA KORISCENJE

Prilagodite duzinu Ostavite otprilike Namestite kacigu u  Proverite da li je kopca
kaisa jedan prst razmaka. ispravan poloZzaj. ispravno namestena.
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Prilagodba:
Oslobodite bo¢ni remencié¢: Korak 1->2
Stegnite bocni remenci¢: Korak 2->1

e HI

Regulatorom prilagodite  gyaonite kopéu Pritisnite da otkop&ate
kacigu vasoj glavi

A: Pritisnite taster za kruZni odabir:
Crveno svetlo ukljuéeno -» Svetlo
treperi - Kruzno treperi - Isklj.

B: USB C priklju¢ak za punjenje (ispod
silikonskog poklopca)

Odlaganije istroSene elektricne i elektronske opreme
Proizvodi oznaceni ovim simbolom oznacavaju da proizvod spada u grupu elektricne i
elektronske opreme (EE proizvodi) te ne sme da se odlaZe zajedno s kuénim i krupnim
otpadom. Zbog toga ovaj proizvod treba odloZiti na oznaceno sabirno mesto za
prikupljanje elektricne i elektronske opreme. Pravilnim odlaganjem ovog proizvoda
sprecicete moguce negativne posledice na okolinu i ljudsko zdravlje, koje bi inace
mogli biti ugrozeni zbog neodgovarajuceg odlaganja istrosenog proizvoda. Reciklazom materijala
iz ovog proizvoda pomoci cete u sacuvanju zdrave Zivotne sredine i prirodnih resursa. Za detaljne
informacije o sakupljanju EE proizvoda obratite se prodavnici u kojoj ste kupili proizvod.
Odlaganje potrosenih baterija
Proverite lokalne propise u vezi sa odlaganjem potrosenih baterija ili nazovite lokalnu
sluzbu za korisnike da bi dobili uputstva o odlaganju starih i potrosenih baterija.
Baterije iz ovog proizvoda ne smeju da se bace zajedno s kué¢nim otpadom. Obavezno
koristite posebna mesta za odlaganje iskoriStenih baterija koja se nalaze na svim
prodajnim mestima gde mozete da kupite baterije.
EU lIzjava o usaglasenosti
Ovaj uredaj proizveden je u skladu sa vaZeéim Evropskim normama EN
1078:2012+A1:2012 i u skladu je sa svim vaZeéim Direktivama i Regulativama.
EU Izjavu o usaglaSenosti moZete preuzeti sa sledeceg linka:
www.msan.hr/dokumentacijaartikala
Za izjavu o usaglasenosti, kontaktirajte:
RS: KimTec d.o.0., Viline vode bb, Slobodna zona Beograd L12/4, 11000 Beograd.
T:011 20 70 600, F: 011 2070 854, 011 3313 596; E: prodaja@kimtec.
BiH:  KimTec d.o.o0., Posl, Centar 96-2, 72250 Vitez, T: 030/718-800; E: nabava@kimtec.ba
MNE: Kim-Tec CG d.o.0. Cemovsko polje bb, Podgorica; E: prodaja@kitmec-cg.com,



MK MS ENERGY

Bu 6narogapume wro ro u3bpasTe Wem 3a Besiocunegusam MS ENERGY.

0OB0j Boauny Ke BM fafie MHCTPYKLMM KaKo Aa ro KOPUCTUTE OBOj MPOU3BOA.

MpouwnTajTe rv oBue ynatcTea 3a 6e36eAHOCT Npes, fa ro KOPUCTUTE YPEaoT 1 vyBajTe ' 3a
MOXHa ynotpeba Bo naHuWHa. Cekoral cnepete rm 0BUe OCHOBHU 6e36e4HOCHM MepKU Ha
npeTnasnunBeocT.

BAXHA 3ABEJIELLKA:

OBoj wnem He Tpeba Aa ro KOpUCTAT AeLiaTa A0AEKa Ce KauyBaaT MW NpaBaT Apyru
AKTUBHOCTM KOra NoCToM PU3MK Aa ce 3agaBm [/ o6ecn fOKONKY AeTeTo ce 3arnaBu
€O 0OBOj Wnem.

OBOj WAem MoOKe Aa 3alTUTM camo aKo A06po ce Bkaonu. Kynysauot Tpeba aa
ucnpoba pasNMYHU roNemMMHUM U Aa ja u3bepe rosemmuHata co Koja wWTo ce
yyBcTBYBa 6€36€4HO M NpMjaTHO Ha rnasara.

LLinemot Tpeba Aa ce npunaroam 3a Aa 04roBapa Ha KOPUCHUKOT, Ha NP. pemMeHuTe
NOCTaBEHM TaKa LUTO He r'M NOKPMUBAAT YLIMTE; KOMYETO e NOCTAaBEHO NOAANEKY 04
KOCKaTa Ha BUMLLATa M peMeHMUTE U KONUYeTo ce npunarogeHu aa 6uaar u yaobum
M LUBPCTH.

Llnemor Tpeba pga uma pobpa nonoxkba Ha rnasata 3a ga ce obesbeau
npeaBuaeHaTa 3awTtuta (Ha np., Toj Aa 6uae noctaBeHa TaKa WTO Ke ro WTUTU
YeNoTo M Aa He ce TypKa NPeMHOry Aa/ieKy HaA 3aAHUOT e Ha rnasarta).
LLinemoT He MOXKe CceKorawl Aa Be 3alTUTK og noBpeauTe. LLinemoT nognoxeH Ha
cuneH ygap tTpeba aa ce dppam u yHuwth.

Bupaete cBeCHM 32 ONACHOCTA Of, M3MEHYBakbe UK OTCTPaHYBatkbe Ha Koj 6uno oa
OPUrMHANIHUTE KOMMNOHEHTU HA LWIEMOT, OCBEH KaKO LUTO TOa € NpenopayaHo oA
npou3BoOAMUTENOT.

LLinemort He Tpeba aa ce npunarogysa nopagu nNocraByBatbe 40AATOUM HAa HAUUH
LUTO He ro Nnpenopayvysa NPOU3BOAUTENOT.

He uuctete co pactBopyBauu, 6enMna M cunHU peTtepreHT. Tue MoXKaTt Aa ro
owTeTar LWIeMoT, NoHeKoraw Heeupnameso. Kopucrete camo 6nar canyH u Boaa.
Mpountajte ro npupayHukor. LLnemor ce KopuctM 3a Besnocunegusam,
cKejT6opaepu unu ponepku

LLinemot e uspaboreH cnopes EN 1078: 2012 + Al: 2012 CraHpappaHa
cneunduKaumja 3a WNEMOBM LITO MM HOCAT KOPUCHULM HA Benocuneam,
cKejTéopau n ponepku
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YNATCTBO 3A KOPUCTEHE

Mpunaroperte ja Ocrasete okony eaeH [punarogerte ja Kauurata [lposepeTe ganu TokaTa
[IOMKMHATA Ha PEMEHOT.  MPCT NPocTop. BO NpaBW/iHa Nosuuuja. e NpaBU/IHO NoCTaBeHa.
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Mpunaroaysatrbe:
OcnobogeTe ro CTpaHUYHMOT pemeH: Yekop 1->2
3aTerHeTe ro CTpaHUMYHUOT pemeH: Yekop 2->1

=Ly HL

KopucTteTe ro perynatopor 3a 3aTerHeTte MputucHete 3a
Aa Ja npyunaroguTe Kauurata Ha OTBOpame
BallaTa rnaea

A: TIpUTUCHETE rO KOMYETO 3a KPYXKEeH
1360p: LipBEHO CBETNO0 BKNY4YEHO
-> CBet/10TO TpenKa -» KpyxHo
Tpenkare > UcknyueHo

B: USB-C npu1KAy4OK 33 NonHere (noa
CWIMKOHCKATa Kanuua)

OTnagj oA cTapa eneKkTpUYHA U eNeKTPOHCKa onpema
MpousBoauTe O3Ha4YeHM CO OBOj CMMBON O3HaAuyyBaaT AeKa NPOM3BOAOT cnafa BO
rpynata Ha eneKkTpu4YHa W enekTpoHcka onpema (EE npoussoan) u He cmee aa ce
0//10}KyBa 3a€4HO CO AOMAKMHCKMOT OTNaA. 3apaam Toa 0BOj Npou3sog Tpeba aa ro
OAN10XKUTE Ha O3HAYEeHO COﬁMpHO MecCTO 3a coGMpaH;e Ha eNleKTPUYHa N eNeKTPOHCKa
onpema. npaBMl’IHOTO O4N0XyBatbe Ha OBOj Npon3BoA crnpeyyBa MOXXHU HEraTUBHU
nocneauum Ha OKOAMHATa M YOBEKOBOTO 34pasje. 33 AeTanHM MHPopMaLMK 3a cobuparbe Ha EE
npoussoaunte 06paTeTe Cce BO NpojaBHuLaTa BO KOja CTe ro Kynuae npoun3soaoT.
OTnag oa noTpoweHun 6atepum
I'IposepeTe M NOKa/IHUTE perysnaTnuen BO BPCKa CO OAN10XKYyBakbe Ha NOTpoleHUTe
6aTepuu UM NoBumKajTe ja NoKanHaTa cnyxba 3a KOPUCHULM 3a Aa AobueTe ynaTcTBa
3a 04/10)KyBatb€e Ha CTapuTe U noTpoleHu 6atepun. batepunte og 0BOj NPoU3BOA,
He cmeaT Aa ce GppnaaT 3aefHO CO AOMALIHWOT 0TNag. ObaBesHO oa/IoKeTe cTapu
63TepMVI Ha nocebHM mecTa 3a 04AN0XYyBakbe UCKOPUCTEHU 6aTepVIM KoM ce HaofaaT
Ha C1Te NPOAaXKHU MeCTa Kade WTOo MOoXeTe Aa Kynute 63T€pVIM.

[eknapauuja 3a coobpasHocT Ha EY

0OBOj ypes e NpousBeAeH BO COTNACHOCT CO MPUMEHNNBUTE €BPONCKM CTaHaapam EN 1078:
2012 + A1: 2012 v BO COrIaCHOCT CO CUTE NPUMEHIMBU AUPEKTUBU U PErYyNaTUBH.
[leknapaupjata 3a coobpasHOCT Ha EY moxe fa ce npeseme Of, CN€AHUOT JIMHK:
www.msan.hr/dokumentacijaartikala

3a n3jaBaTa 3a ycornaceHocT, KOHTaKTUpajTe

PAKOM dooel; Yn Banren Heuesckm 6p 43, 1000 Cknonje T.: 02/3202 842, 02/3202 841



AL MS ENERGY

Faleminderit gé zgjodhét helmetén e giklizmit MS ENERGY.

Ky Udhézues do t'ju udhézojé se si ta pérdorni kété produkt. Lexoni kéto udhézime sigurie
pérpara se té pérdorni pajisjen tuaj dhe ruajini ato pér referencé té mundshme né té
ardhmen.

Ndigni gjithmoné kéto masa paraprake themelore té sigurisé.

NJOFITIM | RENDESISHEM:

Kjo helmeté nuk duhet té pérdoret nga fémijét gjaté giklizmit ose aktiviteteve
té tjera kur ekziston rreziku i mbytjes nése fémija bllokohet me helmetén.
Kjo helmeté mund té mbrojé vetém nése i rri miré. Blerési duhet té provojé
madhési té ndryshme dhe té zgjedhé madhésiné qé siguron pérshtatje té
sigurt dhe komode né koké.

Helmeta duhet té rregullohet qé t’i pérshtatet pérdoruesit; rripat duhet té
pozicionohen né ményré qé té mos mbulojné veshét, tokéza duhet té
vendoset pak poshté mjekrés dhe rripat té jené té shtrénguara miré, por té
rehatshme pér pérdorim.

Pérkrenarja duhet té vendoset né koké né ményré gé té sigurojé mbrojtje pér
ballin dhe té mos shtyhet shumé pas né pjesén e pasme té kokés.

Asnjé helmeté nuk mund té mbrojé plotésisht nga té gjitha léndimet. Njé
helmeté qé ka pésuar goditje té forté duhet té zévendésohet dhe té mos
pérdoret mé.

Mos modifikoni dhe mos higni asnjé nga pjesét pérbérése origjinale té
helmetés, pérveg rasteve kur kjo rekomandohet nga prodhuesi.

Helmeta nuk duhet té pérdoret pér montimin e aksesoréve né ményré qé nuk
rekomandohet nga prodhuesi.

Mos e pastroni me tretés, zbardhues ose detergjenté té forté, pasi mund ta
démtojné helmetén. Pérdorni vetém sapun té buté dhe ujé.

Kjo helmeté &éshté prodhuar né pérputhje me standardin evropian EN
1078:2012+A1:2012 pér helmeta pér pérdoruesit e bigikletave, skateboard-

éve dhe patinave me rrota.
| X < | K
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UDHEZIME PER VESHJEN
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Rregulloni gjatésiné e Lini njé hapésiré rreth njé Vendoseni helmetén né  Kontrolloni gé kapaku té
rripit nén mjekér. gishti midis rripit dhe mjekrés. pozicionin e duhur né jeté i fiksuar si¢ duhet.
koké.
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Rregullimi:
Lironi rripin anésor: hapi 1 - 2
Shtréngoni rripin anésor: hapi 2 > 1

=L HL

Rregulloni sistemin e shtréngimit Shtypni tokézén pér ta Shtypni pér ta liruar.
pér ta pérshtatur helmeténme  mpy|iur,
madhésiné e kokés suaj.

A B  A:Shtypni butonin pér zgjedhje
rrethore: Drita e kuge e ndezur -
Drita pulson -» Pulsim rrethor -
Fikur.

B: Porté USB-C pér karikim (nén
kapakun silikoni)

Té ndryshme né mbetje té pajisjeve elektrike dhe elektronike té vjetra
Ky simbol tregon se produktet elektrike dhe elektronike té pérdorura nuk duhet té
hidhen me mbeturinat e zakonshme shtépiake.
Pér asgjésim té duhur, dorézojeni produktin né njé piké té autorizuar grumbullimi pér
— mbetje elektrike dhe elektronike (EE). Pér mé shumé informacion, kontaktoni
autoritetet lokale.
Hedhja e baterive té konsumuar
Kontrolloni rregullat lokale lidhur me hedhjen e baterive té konsumuar ose
telefononi shérbimin lokal té klientit pér té marré udhézime mbi hedhjen e baterive
té vjetra dhe té konsumuar.
Baterité nga ky produkt nuk duhet té hidhen sé bashku me mbeturinat shtépiake.
Patjetér gé duhet té dispononi baterité e vjetra né vende té veganta pér hedhjen e
baterive té shfrytézuara qé ndodhen né té gjitha piketat e shitjes ku mund té blini bateri.

DEKLARATE PER KONFORMITETIN E BE-sé

Kjo pajisje éshté prodhuar né pérputhje me standardin evropian EN
1078:2012+A1:2012 dhe me té gjitha direktivat pérkatése té BE-sé né fuqi.
Deklarata e konformitetit e BE-sé mund té shkarkohet nga lidhja e méposhtme:
www.msan.hr/dokumentacijaartikala

Pér Deklaratén e Pérputhshmérisé kontaktoni: Asktec, Tahir Zaimi (Kosova tex), 10000 Prishtine
ose pér Shqipériné: VIVAX Albania. Tirane Rruga:Kristo Luarasi, Ndertesa D, Kati 3, apartamenti
02,Tirane




SL MS ENERGY

Zahvaljujemo se vam za izbiro ¢elade MS ENERGY. Ta navodila vam bodo pomagala pri
uporabi tega izdelka. Pred uporabo naprav za izbiro varnostnih navodil v njih shranite za
poznej$o uporabo. Vedno upostevajte osnovne varnostne informacije.

POMEMBNO OBVESTILO:

Otroci celade se ne smejo uporabljati med plezanjem ali opravljanjem drugih
dejavnosti, ¢e obstaja nevarnost zadolZevanja / obhajanja, ¢e lahko otrok
zatakne s celado. Ta celada ga bo zascitila, ¢e se popolnoma prilega. Pred
nakupom naj kupec preizkusi vec velikosti in izbere tisto, ki mu nudi najboljse
prileganje ter popolnoma ustreza velikosti in poloZaju na glavi.

Celada mora biti uporabniku pravilno prilagojena tako, da varnostni pasovi ne
prekrivajo uSes, varnostna zaponka pa mora biti namescena stran od
Celjustne kosti; ¢elada in trakovi morajo biti udobni za uporabo.

Celada mora biti namescena tako, da zagotavlja varno uporabo (prekrivati
mora &elo in ne sme biti potisnjena proti zatilju). Celada vas ne bo vedno
zascitila pred poskodbami.

Celado, ki je bila izpostavljena moénemu udarcu, je treba zavreéi in kupiti
novo. Upostevajte priporocila proizvajalca glede spreminjanja ali
odstranjevanja originalnih delov celade, razen ce proizvajalec to izrecno
priporoca. Celade ne smete spremeniti za namestitev dodatkov na nagin, ki
ga ne bi priporocal proizvajalec.

Celada je izdelana v skladu s standardom EN 1078:2012+A1:2012 in zahtevami
za celade, namenjene voinji s kolesom, rolkami in roleriji.

AP AR
B8 44X 5 S

NAVODILA ZA UPORABO

Prilagodite dolZino Pustite priblizno za  Namestite ¢elado Prepricajte se, da je
pasu. en prst prostora. v pravilen polozaj. pravilno namescena.
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Nastavitev:
Sprostite stranski trak: korak 1 - 2
Odvijte stranski traks: Korak 2->1

o0 [T

Prilagodite napetost tako,  Pritisnite zaponko. Pritisnite za sprostitev
da se Celada tesno in
udobno prilega vasi glavi.

A: Pritisnite tipko za kroZno izbiro:
Rdeca lu¢ sveti = Luc utripa -
KroZno utripanje -> Izklop.

B: USB-C priklju¢ek za polnjenje (pod
silikonskim pokrovckom)

Odlaganje v odpad stare elektricne in elektronske opreme
I1zdelki, oznaceni s tem simbolom, oznacujejo, da izdelek spada v skupino elektri¢ne in
elektronske opreme (EE izdelki) in se ne sme odlagati skupaj z gospodinjskim in velikim
odpadom. Zato je treba ta izdelek odloZiti na oznaceno zbirno mesto za zbiranje
elektri¢ne in elektronske opreme. S pravilnim odlaganjem tega izdelka boste preprecili
morebitne negativne posledice za okolje in ¢lovesko zdravje. Za podrobne informacije
o zbiranju EE izdelkov se obrnite na trgovino, kjer ste kupili izdelek.
Odlaganje porabljenih baterij
Preverite lokalne predpise v zvezi z odlaganjem porabljenih baterij ali poklicite
lokalno sluzbo za uporabnike, da pridobite navodila za odlaganje starih in porabljenih
baterij. Baterije iz tega izdelka ne smejo biti odvriene skupaj z gospodinjskim
odpadkom. Obvezno odloZite stare baterije na posebna mesta za zbiranje izrabljenih
baterij, ki se nahajajo na vseh prodajnih mestih, kjer lahko kupite baterije.

EU lIzjava o skladnosti

Ta naprava je bila izdelana v skladu z veljavnimi evropskimi standardi in v
skladu z vsemi veljavnimi direktivami in predpisi.

Izjavo EU o skladnosti lahko prenesete na naslednji povezavi:
www.msan.hr/dokumentacijaartikala
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Dékujeme, Ze jste si vybrali cyklistickou helmu MS ENERGY.

Tato prirucka vas seznami s pouzivanim tohoto vyrobku.

Pred pouZitim pristroje si pfectéte tyto bezpecnostni pokyny a pro pfipadné dalsi poufZiti si
je peclivé uschovejte. Tato zékladni bezpeénostni opatieni musite vidy dodrzovat.

DULEZITA POZNAMKA:

Tuto prilbu by déti nemély pouZivat pfi lezeni nebo jinych ¢innostech, pfi kterych
hrozi riziko uskrceni nebo zavéseni, pokud by se dité za pfilbu zachytilo.

Tato pfilba miZe chranit pouze v pfipadé, Ze spravné sedi. Kupujici by si mél
vyzkouset riizné velikosti a vybrat si velikost, ktera bude hlavu bezpeéné chranit a
bude nositeli pohodina.

Pfilba by méla byt nastavena tak, aby vyhovovala nositeli; popruhy by mély byt
umistény tak, aby nezakryvaly usi, pfezka by méla byt umisténa dale od celistni
kosti a femeny by mély byt nastaveny tak, aby byly pevné a zaroveri pohodiné.
Pfilba by méla byt na hlavé umisténa v poloze zajistujici ochranu (napf. méla by
chranit ¢elo a neméla by byt posunuta pfili§ dozadu).

Pfilba vas nemusi vidy ochranit pfed zranénim. Pfilba, kterd byla vystavena
silnému narazu, by méla byt zlikvidovana.

Upozoriiujeme, Ze upravy nebo demontai plivodnich souéasti nejsou vyrobcem
doporuceny.

Pfilba by neméla byt upravovéna za uéelem montaze pfislusenstvi zpisobem, ktery
vyrobce nedoporucuje.

Helmu nedistéte rozpoustédly, bélidly a silnymi Cisticimi prostfedky. Mohou totiz
helmu poskodit, nékdy neviditelné. K ¢isténi pouZivejte pouze jemné mydlo a vodu.
Prectéte si prirucku. Pfilba je urcena pro cyklisty, skateboardisty a uZivatele
koleckovych brusli.

Pfilba je vyrobena v souladu s normou EN 1078:2012+A1:2012 pro prilby uréené
pro uZivatele jizdnich kol, skateboard( a koleckovych brusli.
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Upravte délku Ponechte mezeru Umistéte pfilou do  Zkontrolujte spravné
feminku. pfiblizné na Sitku spravné polohy. zapnuti spony.
jednoho prstu.
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Uprava:
Uvolnéte bo¢ni pasek: Krok 1->2
Utdhnéte bocni pasek: Krok 2->1

00

—7

Upravte utazeni pfilby Stisknéte prezku Stisknutim uvolnéte
podle potreby. prezku.
A B A B A:stisknéte tlagitko pro kruhovy vybér:

Cervené svétlo sviti - Svétlo blikd
-> Kruhové blikdani - Vypnuto.

B: USB-C konektor pro nabijeni (pod
silikonovou krytkou)

Informace o likvidaci pro uZivatele odpadnich elektrickych a elektronickych zafizeni
Tento symbol znamena, Ze elektrickd a elektronickd zafizeni nesmi byt likvidovédna
spolu s béznym komunalnim odpadem.

Poutzity vyrobek je nutné odevzdat na uréeném sbérném misté pro elektroodpad za

— ucelem radné recyklace a zpracovani. Dalsi informace o nejblizSim sbérném misté
poskytne mistni Urad.

Likvidace pouzitych baterii
Zkontrolujte mistni pfedpisy pro likvidaci pouZitych baterii, nebo kontaktujte mistni
zakaznicky servis, abyste ziskali pokyny k likvidaci vyfazenych a pouzitych baterii.
Baterie v tomto produktu nesmi byt likvidovany s domacim odpadem. Ujistéte se, Ze
vyfazené baterie likvidujete na specidlnich mistech pro likvidaci pouzitych baterii,

které se nachazeji ve viech obchodech, kde muzZete zakoupit baterie.

EU prohlaseni o shodé

Toto zafizeni bylo vyrobeno v souladu s pfislusnymi evropskymi normami
a se vsemi prisluSnymi smérnicemi a natizenimi.

EU prohlaseni o shodé lze stdhnout z nasledujiciho odkazu:
www.msan.hr/dokumentacijaartikala
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Dakujeme, 7e ste si vybrali cyklistickt prilbu MS ENERGY.

Tato prirucka vas oboznami s pouZivanim tohto vyrobku.

Pred pouzitim pristroja si precitajte tieto bezpec¢nostné pokyny a pre pripadné dalsie
poufZitie si ich starostlivo uchovajte. Tieto zakladné bezpecnostné opatrenia musite vzidy
dodrziavat.

DOLEZITA POZNAMKA:

Tato prilbu by nemali pouzivat deti pri lezeni alebo inych &innostiach, pri ktorych
moze ddjst k uskrteniu/zaveseniu, v pripade, e by sa dieta za prilbu zavesilo.
Tato prilba méze chranit iba v pripade, Ze spravne sedi. Kupujtci by si mal vyskusat
rézne velkosti a vybrat si velkost, ktora bude hlavu bezpeéne chranit a bude
nositelovi pohodina.

Prilba by mala byt nastavena tak, aby vyhovovala nositelovi; popruhy by mali byt
umiestnené tak, aby nezakryvali usi, pracka by mala byt umiestnena dalej od
¢elustnej kosti a remene by mali byt nastavené tak, aby boli pevné a zarovei
pohodiné.

Prilba by mala byt na hlave umiestnena v polohe zabezpeéujlicej ochranu (napr.
mala by chranit éelo a nemala by byt posunuta prili$ dozadu).

Prilba vas nemusi vidy ochranit pred zranenim. Prilba, ktord bola vystavena
silnému narazu, by mala byt zlikvidovana.

Upozoriiujeme, Ze upravy alebo demontaz poévodnych komponentov nie su
vyrobcom odporucané.

Prilba by sa nemala z dévodu montaze prisluSenstva upravovat spdsobom, ktory
vyrobca neodporuca.

Helmu nedistite rozpustadlami, bielidlami a silnymi €istiacimi prostriedkami. Mézu
totiz helmu poskodit, niekedy neviditelne. Na &istenie pouZivajte iba jemné mydlo
a vodu. Precitajte si prirucku. Prilba je uréena pre cyklistov, skateboardistov a
pouzivatelov kolieskovych korcul’.

Prilba je vyrobend v sulade s normou EN 1078:2012+A1:2012 pre prilby
uréene pre pouZivatelov bicyklov, skateboardov a kolieskovych korcul.
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Upravte dizku Ponechajte medzeru Prilbu spravne Skontrqlujte spravne
remienka. priblizne na Sirku umiestnite. zapnutie spony.
jedného prsta.
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Uprava:
Uvolnite bo¢ny pas: Krok 1->2
Utiahnite bo¢ny pds: Krok 2->1

el HL

Upravte utiahnutie Stlagte pracku na Stla¢enim uvolnite
prilby podla potreby. zapnutie. pracku.

B A:stlatte tlatidlo pre kruhovy vyber:
Cervené svetlo svieti - Svetlo blika
- Kruhové blikanie - Vypnuté

B: USB-C konektor na nabijanie (pod
silikdnovym krytom)

Odobranie do odpadu starych elektrickych a elektronickych zariadeni

Vyrobok oznaéeny tymto symbolom nesmie byt likvidovany spolu s komundlnym
ﬁ alebo objemnym odpadom.

Po skonceni Zivotnosti je potrebné ho odovzdat na uréené zberné miesto pre
—— elektrické a elektronické zariadenia (EE) za uéelom riadnej recyklacie a spracovania.
DalSie informacie o zbernych miestach vam poskytne predajca alebo miestny urad.

Likvidacia opotrebovanych batérii

ento vyrobok obsahuje litium-iénovu batériu, ktord sa nesmie likvidovat spolu s
komunalnym odpadom.

Pouzité alebo poskodené batérie odovzdajte na urtené zberné miesto pre batérie
alebo u autorizovaného predajcu.

Batériu nevyhadzujte do ohria, vody ani do bezného odpadu.

Vyhlasenie o zhode EU

Toto zariadenie bolo vyrobené v sulade s prislusnymi eurdpskymi
normami a so vSetkymi prisluSnymi smernicami a nariadeniami.
Vyhldsenie o zhode EU moino stiahnut z nasledujiceho odkazu:
www.msan.hr/dokumentacijaartikala
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Dzigkujemy za wybodr kasku rowerowego MS ENERGY.

Niniejszy przewodnik zawiera instrukcje dotyczace uzytkowania tego produktu.
Przed rozpoczeciem korzystania z produktu nalezy doktadnie zapoznac sie z niniejszymi
instrukcjami bezpieczenstwa oraz zachowac je do wykorzystania w przysztosci. Zawsze
nalezy przestrzega¢ podstawowych zasad bezpieczenstwa.

WAZNA INFORMACIA:

Ten kask nie powinien by¢ uzywany przez dzieci podczas wspinaczki ani innych
czynnosci, w ktdrych istnieje ryzyko uduszenia lub zwisania w przypadku
zaczepienia sie kasku. Kask zapewnia ochrone wytacznie wtedy, gdy jest
prawidtowo dopasowany. Uzytkownik powinien przymierzy¢ rézne rozmiary
i wybra¢ ten, ktory zapewnia stabilne i wygodne dopasowanie do gtowy. Kask
musi by¢ odpowiednio wyregulowany — paski nie powinny zakrywac uszu,
klamra powinna znajdowac sie z dala od kosci szczeki, a paski i klamra
powinny by¢ zapiete wygodnie, lecz pewnie. Kask nalezy nosi¢ w sposéb
zapewniajacy wtasciwg ochrone (np. powinien chronié¢ czoto i nie moze by¢
nadmiernie przesuniety do tytu). Kask nie zawsze jest w stanie zapobiec
urazom. Kask, ktéry ulegt silnemu uderzeniu, nalezy wyrzucic i zniszczy¢.
Nalezy pamigtaé, ze modyfikowanie lub usuwanie jakichkolwiek oryginalnych
elementéw kasku w sposéb niezalecany przez producenta moze stanowié
zagrozenie dla bezpieczenstwa.

Nie nalezy montowaé¢ na kasku akcesoriow w sposéb niezalecany przez
producenta. Nie czysci¢ kasku rozpuszczalnikami, wybielaczami ani silnymi
detergentami, poniewaz moga one uszkodzi¢ jego strukture, czasami w
sposdb niewidoczny. Do czyszczenia nalezy uzywac wyltacznie tagodnego
mydta i wody.
Kask jest przeznaczony do uizytku przez osoby jeidigce na rowerze,
deskorolce oraz rolkach.

Kask zostat wykonany zgodnie z normg EN 1078:2012+A1:2012 ,Helmets for
pedal cyclists and for users of skateboards and roller skates”.
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Wyreguluj diugos¢ Pozostaw luz o szerokesci Prawidtowo  Sprawdz, czy klamra jest
paska podbrédkowego. jednego palca. zatdz kask. prawidtowo zapieta.
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Regulacja:
Dopasowanie paska bocznego: krok 1->2
Poluzowanie paska bocznego: krok 2->1

m=lotu iy

Wyreguluj napinacz z tytu  Zacisnij klamre Nacisnij, aby odpia¢.
kasku, aby dopasowac go
do obwodu gtowy.

A B A B a: Nacisnij przycisk wyboru trybu:
Czerwone swiatto swieci -> Swiatto
miga -> Miganie okrezne - Wytgczone.

B: Gniazdo tadowania USB-C (pod
silikonowg ostong)

Informacje dotyczace postepowania ze zuzytym sprzetem elektrycznym i elektronicznym (ZSEE)
Produkt oznaczony symbolem przekreslonego pojemnika nie moze by¢ usuwany
razem z odpadami komunalnymi. Zuzyty sprzet elektryczny i elektroniczny podlega
selektywnej zbiérce. Po zakoriczeniu uzytkowania nalezy przekaza¢ go do
wyznaczonego punktu zbidrki ZSEE lub zwréci¢ sprzedawcy zgodnie z przepisami.
Prawidtowa utylizacja pomaga chroni¢ $rodowisko i zdrowie ludzi. Szczegdtowe
informacje mozna uzyskac u sprzedawcy lub w lokalnym urzedzie.
Utylizacja zuzytych baterii i akumulatoréw
Produkt zawiera baterie / akumulator, ktéry nie moze by¢ usuwany razem z
odpadami komunalnymi. Zuzyte baterie i akumulatory nalezy przekazywac wytacznie
do wyznaczonych punktéw zbidrki baterii i akumulatoréw lub do sprzedawcow
prowadzacych ich zbidrke, zgodnie z obowigzujacymi przepisami. Prawidtowa
zbidrka i recykling baterii i akumulatoréw pozwala ograniczyc¢ ryzyko przedostania sie
substancji niebezpiecznych do srodowiska oraz umozliwia odzysk cennych surowcéw.

|34

Deklaracja Zgodnosci UE

Produkt zostat wyprodukowany zgodnie z obowigzujacymi normami europejskimi oraz
odpowiednimi dyrektywami UE. ‘ €

Deklaracje  zgodnosci UE moina pobra¢ pod nastepujgcym  adresem::
www.msan.hr/dokumentacijaartikala
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Koszonjiik, hogy az MS ENERGY Kerékparos Sisakot valasztotta.

Ez a kézikdnyv bemutatja, hogyan kell hasznalni ezt a terméket.

Figyelmesen olvassa el ezeket a biztonsagi és haszndlati utasitasokat, és tarolja el 6ket a
késébbi hasznalathoz. Mindig tartsa be az alapvet6 biztonsagi intézkedéseket.

FONTOS FIGYELMEZTETES:

Ezt a sisakot gyermekek nem haszndlhatjdk maszas vagy olyan tevékenységek
kézben, amelyek soran fennall a fulladas vagy beakadas veszélye.

Ez a sisak csak akkor nyujt védelmet, ha megfelel6en illeszkedik a fejhez. A
vasarldnak tobb méretet is fel kell probalnia, és azt kell kivalasztania, amely a
legkényelmesebb és a legbiztonsagosabb illeszkedést biztositja.

A sisakot be kell igazitani, hogy megfelelGen illeszkedjen a visel6 fejéhez; példaul a
hevederek nem takarhatjak el a fiileket, a csatnak az allcsonttdl tavol kell lennie,
és a hevedereknek kényelmesen, de stabilan kell illeszkedniiik.

A sisakot ugy kell elhelyezni, hogy megfelelé védelmet nyujtson (példaul fedje a
homlokot, és ne legyen tulzottan hatratolva a fej hatsé részére).

A sisak nem képes minden esetben megvédeni a sériilésektél. A sulyos iitésnek
kitett sisakot ki kell selejtezni és nem szabad tovabb hasznalni.

Ne tavolitsa el és ne mddositsa a sisak eredeti alkatrészeit, kivéve, ha ezt a gyarté
kifejezetten javasolja.

A sisakot nem szabad a gyarté altal nem javasolt médon atalakitani vagy
tartozékokkal felszerelni.

Ne tisztitsa olddszerekkel, fehéritGszerekkel és erds tisztitoszerekkel. Karosithatjak
a sisakot, ami néha észrevehetetleniil torténhet. Csak gyengéd szappant és vizet
hasznaljon. Figyelmesen olvassa el a haszndlati utasitasokat. A sisakot
kerékparozaskor, gordeszkazaskor vagy gorkorcsolyazaskor lehet viselni.

A sisak az EN 1078:2012+A1:2012 szabvany szerint késziilt, amely a kerékparosok,
gordeszkasok és gorkorcsolyazok szamara késziilt fejvédbkre vonatkozik.
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Igazitsa be a heveder  Hagyjon egy ujjnyi  Helyezze a sisakot Ellendrizze, hogy a
hosszat. helyet a heveder és megfelelen a csat megfelel6en
a nyaka kozott. fejére. rogzitve van-e.
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Igazitas:
Engedje ki az oldalsé hevedert: Lépés 1->2
Szoritsa meg az oldals6 hevedert: Lépés 2->1
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Allitsa be a feszitést gy, Csatolja be a csatot. A kiolddshoz nyomja
hogy a sisak megfelel6en meg a csatot.
illeszkedjen a fejéhez.

A B A Nyomja meg a gombot a korkoros
kivalasztashoz: Piros fény vildgit >
A fény villog > Kérkaords villogds
-> Kikapcsolva.

B: USB-C tolt6csatlakozo (a szilikon
fedél alatt)

Az eloregedett elekromos hulladék és elektronikus felszerelés tarolasa
Ez a szimbdlum azt jelzi, hogy a hasznalt elektromos és elektronikus termék nem
helyezhetd a haztartasi hulladékba.
A készlléket élettartama végén kijeldlt gydjtéhelyen kell leadni a megfeleld kezelés és
Ujrahasznositas érdekében. A helyes hulladékkezelés hozzajirul a kérnyezet és az
emberi egészség védelméhez. Tovdbbi informdciéért forduljon a helyi
6nkormanyzathoz.
Az eloregedett elemek tarolasa
Ellendrizze a helyi elGirdsokat az elhasznalt elemek 6sszegy(jtésérdl és tarolasarol,
hivja fel a helyi vevészolgalatot a pontos informéciokért.
A termék &ltal hasznalt elemeket tilos a haztartasi hulladékkal egyitt tarolni. Az
eloregedett elemeket az elemeket drusitd eldrusitdhelyeken feldllitott
gy(jtéhelyekre kell vinni.

EU MEGFELELGSSEGI NYILATKOZAT

Ezt az eszkozt az alkalmazandd eurdpai szabvanyoknak, valamint az
Osszes vonatkozd irdnyelvnek és rendeletnek megfeleléen < €

gyartottak.
Az EU megfelelGsségi nyilatkozatot a kdvetkez6 linken lehet letolteni:
www.msan.hr/dokumentacijaartikala




RO MS ENERGY

Va multumim c3 ati ales casca de ciclism MS ENERGY.

Acest ghid contine instructiuni importante privind utilizarea corectd a acestui produs.
Inainte de utilizare, cititi cu atentie aceste instructiuni de siguranta si pastrati-le pentru
consultare ulterioara.

Respectati intotdeauna aceste masuri de siguranta de baza.

NOTA IMPORTANTA:

Aceasta casca nu trebuie utilizata de copii in timpul catararii sau al altor activitati
in care exista risc de strangulare sau suspendare in cazul in care copilul ramane
agatat de casca.

Casca ofera protectie numai daca este corect si ferm fixata pe cap. Utilizatorul
trebuie sa probeze diferite marimi si sa o aleaga pe cea care ofera o fixare sigura si
confortabila.

Casca trebuie ajustata corespunzator pentru utilizator, de exemplu: curelele
trebuie pozitionate astfel incat sa nu acopere urechile; catarama trebuie sa fie
pozitionata departe de osul maxilarului; curelele si catarama trebuie stranse astfel
incét sa fie confortabile, dar ferme.

Casca trebuie pozitionata corect pe cap pentru a asigura protectia prevazuta (de
exemplu, trebuie sa protejeze fruntea si sa nu fie impinsa prea mult spre partea
din spate a capului).

Casca nu poate preveni toate tipurile de leziuni. O casca supusa unui impact
puternic trebuie inlocuita si distrusa.

Nu modificati si nu indepartati niciuna dintre componentele originale ale castii, cu
exceptia cazurilor recomandate de producator.

Nu adaptati casca pentru montarea accesoriilor intr-un mod nerecomandat de
producator.

Nu curatati casca cu solventi, indlbitori sau detergenti puternici, deoarece pot
deteriora materialul, uneori fara ca deteriorarea sa fie vizibila. Utilizati doar apa si
sapun delicat.

Casce: este destinata utilizarii de catre biciclisti, utilizatori de skateboard si patine
curole.

Casca este fabricata in conformitate cu standardul EN 1078:2012+A1:2012
»Helmets for pedal cyclists and for users of skateboards and roller skates”
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INSTRUCTIUNI DE PURTARE

Reglati lungimea Ldsati un spatiu de Pozitionati Verificati dacd catarama
curelei pentru barbie. aproximativun deget  corect casca. este bine fixata.
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Reglare:
Ajustarea curelei laterale: Etapa 1->2
Slabirea curelei laterale: Etapa 2->1

el HI

Reglati sistemul de ajustare din  Inchideti catarama. Apdsati pentru a
spate pentru a potrivi casca la deschide.
circumferinta capului.

A B A:Apasati butonul pentru selectarea
modului circular: Lumind rosie
aprinsd -> Lumind intermitentd ->
Intermitent circular - Oprit

B: USB C priklju¢ak za punjenje (ispod
silikonske kapice)

Informatii pentru utilizatorii privind eliminarea de deseuri de echipamente electrice si electronice
Acest simbol de pe produs(e) si/sau din documentele insotitoare indica faptul ca
echipamentele electrice si electronice uzate nu trebuie eliminate impreund cu
deseurile menajere. Pentru tratare, recuperare si reciclare corespunzdtoare, predati
produsul la un punct de colectare autorizat, unde va fi acceptat gratuit. In unele tari,
produsul poate fi returnat distribuitorului la achizitionarea unuia nou echivalent.
Eliminarea corectd contribuie la protejarea mediului si a sandtatii umane. Pentru informatii
suplimentare, contactati autoritatile locale; eliminarea necorespunzatoare poate fi sanctionata
conform legislatiei nationale.
Eliminarea bateriilor uzate
Verificati reglementarile locale pentru eliminarea bateriilor uzate sau contactati
serviciul local de asistentd pentru clienti pentru a obtine instructiuni privind
eliminarea bateriilor vechi si uzate. Bateriile din acest produs nu trebuie aruncate la
gunoiul menajer. Asigurati-vd ca aruncati bateriile vechi in locuri speciale pentru
eliminarea bateriilor uzate care se gdsesc in toate magazinele de unde puteti
cumpdra baterii.

Declaratia de conformitate a UE

Acest produs este fabricat in conformitate cu standardele europene aplicabile si cu toate
directivele si reglementdrile relevante.

Declaratia UE de conformitate poate fi descdrcatd la  urmatoarea
adresi:: www.msan.hr/dokumentacijaartikala
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Grazie per aver scelto il casco da ciclismo MS ENERGY.

La presente guida contiene le istruzioni per I'uso di questo prodotto. Leggere attentamente
queste istruzioni di sicurezza prima dell’utilizzo e conservarle per eventuali consultazioni
future. Rispettare sempre le seguenti precauzioni di sicurezza di base.

AVVISO IMPORTANTE:

Questo casco non deve essere utilizzato dai bambini durante I'arrampicata o altre
attivita in cui vi sia il rischio di strangolamento o sospensione nel caso in cui il
bambino rimanga impigliato con il casco.

Il casco offre protezione solo se indossato correttamente e della misura adeguata.
L’utilizzatore dovrebbe provare diverse taglie e scegliere quella che risulta sicura e
confortevole sulla testa.

Il casco deve essere regolato in modo da adattarsi correttamente all’utilizzatore;
ad esempio, le cinghie devono essere posizionate in modo da non coprire le
orecchie; la fibbia deve trovarsi lontano dall’osso mascellare e le cinghie e la fibbia
devono essere regolate in modo da risultare comode ma ben salde.

Il casco deve essere posizionato correttamente sulla testa per garantire la
protezione prevista (ad esempio, deve proteggere la fronte e non deve essere
spinto troppo indietro verso la parte posteriore della testa).

Il casco non puo proteggere da tutti i tipi di lesioni. Un casco che ha subito un forte
impatto deve essere scartato e distrutto.

Prestare attenzione al pericolo derivante dalla modifica o dalla rimozione di
qualsiasi componente originale del casco, se non espressamente raccomandato dal
produttore.

Il casco non deve essere adattato per il montaggio di accessori in modo non
raccomandato dal produttore.

Non pulire il casco con solventi, candeggianti o detergenti aggressivi, poiché
potrebbero danneggiarlo, talvolta in modo non visibile. Utilizzare esclusivamente
acqua e sapone neutro.

Il casco é destinato all’'uso da parte di ciclisti, skateboarder e pattinatori a rotelle.
Il casco & conforme alla norma EN 1078:2012+A1:2012 “Helmets for pedal cyclists
and for users of skateboards and roller skates”.
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ISTRUZIONI PER L'USO
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Regolare la lunghezza Lasciare uno spazio Posizionare Verificare che la fibbia
del cinturino sottogola. pari circa alla correttamente il sia correttamente
larghezza di un dito. casco. allacciata.
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Regolazione:
Allentare la cinghia laterale: Passo 1 - 2
Stringere la cinghia laterale: Passo 2 - 1

=g HI

Regolare il sistema di regolazione  Chiudere la fibbia. Premere per sganciare.
posteriore per adattare il casco
alla circonferenza della testa.

A:Premere il pulsante per la selezione
ciclica: Luce rossa accesa -> Luce
lampeggiante - Lampeggio
circolare -» Spento

B: Porta di ricarica USB-C (sotto il
cappuccio in silicone)

Informazioni sullo smaltimento (RAEE)
Il simbolo del cassonetto barrato indica che il prodotto, a fine vita, non deve essere
smaltito con i rifiuti domestici. Il prodotto deve essere conferito presso un centro di
raccolta RAEE per il corretto trattamento e riciclaggio. In alcuni Paesi & possibile
restituirlo gratuitamente al rivenditore al momento dell’acquisto di un prodotto
equivalente nuovo. Il corretto smaltimento contribuisce alla tutela dell’ambiente e
della salute. Per informazioni sui punti di raccolta, contattare le autorita locali. Lo smaltimento
non conforme pud comportare sanzioni secondo la normativa nazionale.

Smaltimento delle batterie
Le batterie non devono essere smaltite con i rifiuti domestici.
Devono essere conferite negli appositi punti di raccolta per batterie esauste
(rivenditori o centri autorizzati). Per maggiori informazioni, consultare le normative
locali o contattare il servizio clienti.

Dichiarazione di conformita ue

Questo prodotto & fabbricato in conformita alla norma europea EN
1078:2012+A1:2012 e a tutte le direttive e i regolamenti applicabili.

La dichiarazione di conformita UE puo essere scaricata al seguente link:
www.msan.hr/dokumentacijaartikala



DE MS ENERGY

Vielen Dank, dass Sie sich fir den MS ENERGY Fahrradhelm entschieden haben.

Diese Anleitung enthdlt Hinweise zur Verwendung dieses Produkts. Lesen Sie diese
Sicherheitshinweise vor der Benutzung sorgfiltig durch und bewahren Sie sie fir eine
spatere

Bezugnahme auf. Befolgen Sie stets diese grundlegenden Sicherheitsvorkehrungen.

WICHTIGER HINWEIS:

Dieser Helm darf von Kindern nicht beim Klettern oder bei anderen Aktivitaten
verwendet werden, bei denen die Gefahr einer Strangulation oder eines
Hangenbleibens besteht, falls das Kind mit dem Helm hangen bleibt.

Dieser Helm bietet nur dann Schutz, wenn er richtig passt. Der Benutzer sollte
verschiedene GréRen anprobieren und die Gr6Re wahlen, die sich sicher und
bequem auf dem Kopf anfiihlt.

Der Helm muss so eingestellt werden, dass er dem Benutzer richtig passt, z. B.
miissen die Riemen so positioniert sein, dass sie die Ohren nicht bedecken; die
Schnalle muss vom Kieferknochen entfernt sitzen, und Riemen sowie Schnalle
miissen so eingestellt sein, dass sie bequem, aber fest sitzen.

Der Helm muss korrekt auf dem Kopf positioniert werden, um den vorgesehenen
Schutz zu gewdhrleisten (z. B. sollte er die Stirn schiitzen und nicht zu weit nach
hinten geschoben werden).

Der Helm kann nicht vor allen Verletzungen schiitzen. Ein Helm, der einem starken
Aufprall ausgesetzt war, muss entsorgt und zerstért werden.

Beachten Sie die Gefahr, die durch das Verdndern oder Entfernen von
Originalbestandteilen des Helms entsteht, sofern dies nicht vom Hersteller
empfohlen wird.

Der Helm darf nicht fiir die Montage von Zubehérteilen angepasst werden, wenn
dies nicht vom Hersteller empfohlen wird.

Reinigen Sie den Helm nicht mit Losungsmitteln, Bleichmitteln oder starken
Reinigungsmitteln, da diese den Helm — teilweise ohne sichtbare Schaden —
beeintrachtigen konnen. Verwenden Sie ausschlieflich milde Seife und Wasser.
Der Helm ist fiir die Verwendung durch Radfahrer, Skateboardfahrer und
Inlineskater bestimmt.

Der Helm ist gemdR EN 1078:2012+A1:2012 , Helmets for pedal cyclists and for
users of skateboards and roller skates” hergestellt.
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TRAGEANLEITUNG

Stellen Sie die Lange Lassen Sie einen Setzen Sie den Uberpriifen Sie, ob die
des Kinnriemens ein.  Abstand von etwa  Helm korrekt auf. ~ Schnalle ordnung-sgemaR
einer Fingerbreite. geschlossen ist.
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Einstellen:
Seitlichen Gurt I6sen: Schritt 1 - 2
Seitlichen Gurt festziehen: Schritt 2 > 1

nEC o

Passen Sie die Spannung Schnalle schlieBen. Driicken, um zu 6ffnen.
an, damit der Helm richtig
auf Ihrem Kopf sitzt.

A B A B A:Driicken Sie die Taste zur Auswahl des

‘ Modus: Rotes Licht an > Blinklicht -

Umlaufendes Blinklicht - Ausj.
B: USB-C-Ladeanschluss (unter der
Entsorgungsinformationen fiir Nutzer von Elektro- und Elektronik-Altgerdten
ﬁ Dieses Symbol auf dem Produkt und/oder den Begleitunterlagen bedeutet, dass

Silikonabdeckung)
elektrische und elektronische Altgerdte nicht Gber den Hausmiill entsorgt werden
durfen. Bitte bringen Sie das Produkt zur ordnungsgemdRen Behandlung,
Riickgewinnung und Wiederverwertung zu einer ausgewiesenen Sammelstelle, wo es
kostenlos entgegengenommen wird. In einigen Ldndern kénnen Altgerate beim Kauf
eines gleichwertigen Neuprodukts beim Handler zuriickgegeben werden. Die ordnungsgemaRe
Entsorgung trégt zum Schutz der Umwelt und der menschlichen Gesundheit bei. Weitere
Informationen erhalten Sie bei lhrer 6rtlichen Behorde. Eine unsachgemaRe Entsorgung kann
gemaR den nationalen Vorschriften mit Sanktionen geahndet werden.
Entsorgung von Altbatterien
Uberprufen Sie die 6rtlichen Vorschriften zur Entsorgung von Altbatterien. Batterien
durfen nicht ber den Hausmiill entsorgt werden. Bitte entsorgen Sie Altbatterien
getrennt bei geeigneten Sammel- oder Riicknahmestellen. Diese sind in der Regel bei
kommunalen Sammelstellen oder im Handel verfiugbar. Die ordnungsgemiRe
Entsorgung tragt zum Schutz der Umwelt und der menschlichen Gesundheit bei.

EU-KONFORMITATSERKLARUNG

Dieses Produkt ist in Ubereinstimmung mit den geltenden europaischen
Normen EN 1078:2012+A1:2012 sowie allen einschlagigen Richtlinien und
Verordnungen hergestellt.

Die EU-Konformitatserklarung kann unter folgendem Link heruntergeladen
werden: www.msan.hr/dokumentacijaartikala
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Merci d’avoir choisi le casque de cyclisme MS ENERGY.
Ce guide contient les instructions relatives a I'utilisation de ce produit. Lisez attentivement
ces consignes de sécurité avant utilisation et conservez-les pour toute référence ultérieure.
Respectez toujours ces consignes de sécurité de base..

AVIS IMPORTANT :

Ce casque ne doit pas étre utilisé par des enfants lors d’activités d’escalade ou
d’autres activités présentant un risque d’étranglement ou de suspension si I’enfant
reste accroché avec le casque.

Le casque n’offre une protection que s’il est correctement ajusté. L’utilisateur doit
essayer différentes tailles et choisir celle qui assure un maintien siir et confortable
sur la téte.

Le casque doit étre ajusté correctement a lutilisateur ; par exemple, les sangles
doivent étre positionnées de maniére a ne pas couvrir les oreilles ; la boucle doit
étre placée a distance de I'os de la méachoire ; les sangles et la boucle doivent étre
ajustées de maniére a étre a la fois confortables et bien serrées.

Le casque doit étre correctement positionné sur la téte afin de garantir la
protection prévue (par exemple, il doit protéger le front et ne pas étre trop incliné
vers I'arriére).

Le casque ne peut pas prévenir toutes les blessures. Un casque ayant subi un choc
important doit étre mis au rebut et détruit.

Ne modifiez pas et ne retirez pas les composants d’origine du casque, sauf si cela
est expressément recommandé par le fabricant.

Le casque ne doit pas étre adapté pour fixer des accessoires d’une maniére non
recommandée par le fabricant.

Ne nettoyez pas le casque avec des solvants, de I'eau de Javel ou des détergents
agressifs, car ils peuvent ’'endommager, parfois de maniére non visible. Utilisez
uniquement de I’eau et un savon doux.

Le casque est destiné aux cyclistes, aux utilisateurs de skateboard et de patins a
roulettes.

Le casque est fabriqué conformément a la norme EN 1078:2012+A1:2012 «
Helmets for pedal cyclists and for users of skateboards and roller skates ».
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Réglez la longueur de la  Laissez un espace Positionnez Vérifiez que la boucle est
sangle sous-mentonniére correspondantala correctementle correctement fermée.
largeur d’'un doigt.  casque.




MS ENERGY FR

Réglage : |
Desserrer la sangle latérale : Etape 1 > 2
Serrer la sangle latérale : Etape 2 > 1

=Ll HL

Ajustez le systéme de réglage a Fermez la boucle. Appuyez pour ouvrir.
I'arriére afin d’adapter le casque
au tour de téte.

A B A B A:Appuyez sur le bouton pour
sélectionner le mode : Lumiére
rouge fixe - Lumiéere clignotante -
Clignotement circulaire - Eteint.

B: Port de charge USB-C (sous le
capuchon en silicone)

Q /)

Informations sur I’élimination des DEEE
Ce symbole indique que les équipements électriques et électroniques usagés ne
doivent pas étre jetés avec les déchets ménagers. Veuillez déposer ce produit dans un
point de collecte agréé pour assurer son traitement et son recyclage appropriés. Il
peut également étre retourné au revendeur lors de I'achat d’un équipement neuf
équivalent. Une élimination correcte contribue a la protection de I'environnement et
de la santé humaine. Pour plus d’informations, contactez votre collectivité locale. Des sanctions
peuvent s’appliquer en cas d’élimination non conforme.
Elimination des batteries usagées
Respectez la réglementation locale concernant I’élimination des batteries usagées.
Les batteries ne doivent pas étre jetées avec les déchets ménagers. Déposez-les dans
des points de collecte dédiés au recyclage, notamment dans les points de vente de
piles et batteries.

DECLARATION UE DE CONFORMITE

Ce produit est fabriqué conformément a la norme européenne EN
1078:2012+A1:2012 ainsi qu’a toutes les directives et réglementations
applicables.

La déclaration UE de conformité peut é}re téléchargée a I'adresse suivante:
www.msan.hr/dokumentacijaartikala
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Dank u voor het kiezen van de MS ENERGY fietshelm.

Deze handleiding bevat instructies voor het gebruik van dit product. Lees deze
veiligheidsinstructies voordat u het product gebruikt en bewaar ze voor toekomstige
raadpleging.

Volg altijd deze basisveiligheidsvoorschriften.

BELANGRIJKE MEDEDELING:

Deze helm mag niet door kinderen worden gebruikt tijdens het klimmen of andere
activiteiten waarbij er risico is op verstikking of ophanging wanneer het kind met
de helm vast komt te zitten.

Deze helm biedt alleen bescherming als hij goed past. De gebruiker dient
verschillende maten te proberen en de maat te kiezen die veilig en comfortabel op
het hoofd zit.

De helm moet worden afgesteld zodat hij goed past, bijvoorbeeld: de riemen
moeten zo worden geplaatst dat ze de oren niet bedekken; de gesp moet zich op
afstand van het kaakbeen bevinden; de riemen en gesp moeten zo worden
afgesteld dat ze zowel comfortabel als stevig vastzitten.

De helm moet correct op het hoofd worden geplaatst om de beoogde bescherming
te bieden (bijvoorbeeld: hij moet het voorhoofd beschermen en niet te ver naar
achteren op het hoofd worden gedragen).

De helm kan u niet altijd tegen alle verwondingen beschermen. Een helm die aan
een zware impact is blootgesteld, moet worden weggegooid en vernietigd.

Wijzig of verwijder geen originele onderdelen van de helm, behalve zoals
aanbevolen door de fabrikant.

De helm mag niet worden aangepast voor het bevestigen van accessoires op een
manier die niet door de fabrikant wordt aanbevolen.

Reinig de helm niet met oplosmiddelen, bleekmiddelen of sterke
reinigingsmiddelen. Deze kunnen de helm beschadigen, soms zonder zichtbare
tekenen. Gebruik uitsluitend milde zeep en water.

De helm is bestemd voor gebruik door fietsers, skateboarders en rolschaatsers.
De helm is vervaardigd in overeenstemming met EN 1078:2012+A1:2012 “Helmets
for pedal cyclists and for users of skateboards and roller skates”.
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DRAAGINSTRUCTIES

Stel de lengte vande  Laat een ruimte van Plaats de helm Controleer of de gesp
kinband in. ongeveer één correct op het goed is vastgemaakt.
vingerbreedte. hoofd.
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Instellen:
Maak de zijriem los: Stap 1 - 2
Trek de zijriem aan: Stap2 > 1

P
e
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Pas de spanning aan om de Druk de gesp vast. Druk om los te maken.

helm goed op uw hoofd te
laten aansluiten.

A: Druk op de knop voor cyclische
selectie: Rood licht aan -
Knipperend licht -> Cirkelvormig
knipperen - Uit

B: USB-C-laadpoort (onder de
siliconen afdekkap)

Verwijdering van elektrische en elektronische apparatuur (particuliere huishoudens)
Het symbool op het product en/of in de documentatie geeft aan dat het product niet
met het huishoudelijk afval mag worden weggegooid. Lever het product aan het einde
van de levensduur in bij een officieel inzamelpunt voor recycling van elektrische en
elektronische apparatuur. In sommige landen kunt u het oude product bij aankoop

van een gelijkwaardig nieuw product inleveren bij de winkelier. Correcte verwijdering

helpt het milieu en de volksgezondheid te beschermen. Neem voor meer informatie contact op
met uw gemeente. Onjuiste verwijdering kan leiden tot sancties volgens de nationale wetgeving.

Verwijdering van batterijen
Batterijen mogen niet met het huishoudelijk afval worden weggegooid.
Lever gebruikte batterijen in bij speciale inzamelpunten (bijvoorbeeld in winkels of
bij gemeentelijke inzamelpunten). Raadpleeg de lokale regelgeving of neem contact
op met de klantenservice voor meer informatie.

EU-CONFORMITEITSVERKLARING

Dit product is vervaardigd in overeenstemming met de toepasselijke
Europese normen EN 1078:2012+A1:2012 en met alle relevante richtlijnen
en verordeningen.

De EU-conformiteitsverklaring kan worden gedownload via de volgende link:
www.msan.hr/dokumentacijaartikala
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Gracias por elegir el casco de ciclismo MS ENERGY.

Esta guia contiene instrucciones para el uso de este producto. Lea atentamente estas
instrucciones de seguridad antes de utilizarlo y consérvelas para futuras consultas.

Siga siempre estas precauciones bdasicas de seguridad.

AVISO IMPORTANTE:

Este casco no debe ser utilizado por nifios mientras escalan o realizan otras
actividades en las que exista riesgo de estrangulamiento o suspensidon en caso de
que el nifio quede atrapado con el casco.

El casco solo ofrece proteccion si se ajusta correctamente. El usuario debe probar
diferentes tallas y elegir la que resulte segura y cémoda en la cabeza.

El casco debe ajustarse adecuadamente al usuario; por ejemplo, las correas deben
colocarse de modo que no cubran las orejas; la hebilla debe situarse alejada del
hueso de la mandibula; y las correas y la hebilla deben ajustarse de forma que sean
comodas pero firmes.

El casco debe colocarse correctamente en la cabeza para garantizar la proteccion
prevista (por ejemplo, debe proteger la frente y no debe desplazarse demasiado
hacia la parte posterior de la cabeza).

El casco no puede proteger contra todas las lesiones. Un casco que haya sufrido un
impacto fuerte debe desecharse y destruirse.

Tenga en cuenta el peligro de modificar o retirar cualquiera de los componentes
originales del casco, salvo en los casos recomendados por el fabricante.

El casco no debe adaptarse para la instalacion de accesorios de una manera no
recomendada por el fabricante.

No limpie el casco con disolventes, lejia ni detergentes fuertes, ya que pueden
daiiarlo, a veces de forma no visible. Utilice inicamente agua y jabon suave.

El casco esta destinado a su uso por ciclistas, usuarios de monopatin y patines en
linea.

El casco esta fabricado conforme a la norma EN 1078:2012+A1:2012 “Helmets for
pedal cyclists and for users of skateboards and roller skates”.
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INSTRUCCIONES DE USO

Ajuste la longitud de la Deje un espacio Coloque Compljuebe que
correa de la barbilla. equivalente al grosor correctamente el la hebilla esté
de un dedo. casco. bien abrochada.
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Ajuste:
Aflojar la correa lateral: Paso 1 > 2
Apretar la correa lateral: Paso 2 - 1

D=L HL

Ajuste el sistema de regulacion Abroche la hebilla. Presione para liberar.
trasero para adaptar el casco a la
circunferencia de su cabeza.

A B A:Presione el botén para la seleccién
circular: Luz roja encendida - Luz
intermitente - Parpadeo circular -
Apagado.

B: Puerto de carga USB-C (debajo de la
tapa de silicona)

Eliminacion de residuos de aparatos eléctricos y electrénicos (RAEE)
Los productos marcados con este simbolo pertenecen a la categoria de aparatos
eléctricos y electrénicos (RAEE) y no deben desecharse con los residuos municipales.
Deposite este producto en los puntos de recogida habilitados para RAEE. Su correcta
eliminacidn ayuda a proteger el medio ambiente y la salud humana, ademas de
favorecer la conservacion de los recursos naturales.
Para mas informacion, contacte con el establecimiento donde adquirié el producto o con las
autoridades locales competentes.
Desecho de baterias usadas
Consulte la normativa local aplicable sobre la eliminacién de baterias usadas o
pdngase en contacto con el servicio de atencién al cliente para obtener informacién
sobre su correcta gestion. Las baterias de este producto no deben desecharse con
los residuos domésticos. Deposite las baterias usadas en los puntos de recogida
especificos, normalmente disponibles en los establecimientos donde se venden baterias.

DECLARACION UE DE CONFORMIDAD

Este producto ha sido fabricado de conformidad con la norma europea EN
1078:2012+A1:2012 y con todas las directivas y reglamentos aplicables.
La declaracién UE de conformidad puede descargarse en el siguiente enlace:
www.msan.hr/dokumentacijaartikala
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Sag EuxcxpLoToqu Tou sru)\sﬁcrre TO KPAVOG noﬁn)\arou MS ENERGY.

O mapwv 08nyog MEPLEXEL OONYIES Yot T CWOTH XPAON TOU TPOIOVTOG. ALBACTE POCEKTIKG
QUTEG TLG 08nyieg aodaleiag mpwv anod ™ xprion kot GuAAETe TIG yia peAhoviikn avadopd.

Na thpeite mavrote autég TG Baotkég mpoduldtels aodaleiag.

ZHMANTIKH EIAOMOIHZH:

To KpAVOG AUTO SEV MPEMEL VAL XPNOLUOTIOLEITAL OO AUSLA KATA TV avappixnon
1 GAAEG SpaoTNPLOTNTEG OMOU UTIAPXEL KivEuvog oTpayyaAlopol 1 avaptnong o
TEPIMTWON IOV TO MALSL MAYLOEVTEL E TO KPAVOG.

To kpavog nmapéxeL mpootacia povo epocov epapudlel cwotd. O xpriotng Oa
TPEMEL v SOKLUAGEL SladopeTikd neyEOn Ko va emAEEEL ekeivo Ttou edapuolel
UE owcbdthsta KOl AVEDH OTO st)é()u.

To Kpavog mpémeL va puBpiletal WOTE va TaLPLElEL CWOTA GTOV XPHOTN, TLY. OL
LHAVTEG va Eival TOTIOBETNUEVOL £TOL WOTE VoL PNV KAAUTTOUV Tal QUTLA: 1) TLOPTIN
va Bpioketat pakpLd ané to 00T Tng YvaBou Kal oL LUAVTEG Ko N OPTN vat eivalt
pubuLopévol WoTe va eival avetol aAAd kat otabepoi.

To KpAvog MpéneL va Tonobeteitan owotd oto kepdAl wote va e§acdaliletal n
npoBAENOpUeVn Mpootacia (m.X. Vo MPOOTATEVEL TO METWIO KoL va UnV givat
tonoBetnpévo TMOAU 1Pog Ta Niow oTo KEDAAL).

To KpAvOG Sev UMOPEL VoL 0OG TTPOOTATEVOEL AMO OAOUG TOUG TPOLUHATLOHOUG.
Kp@vog mou €xeL UTOOoTEL LoXUPH MPOOKPOUGH TPETEL VA QUTOPPINTETAL KOL VOU
KOtaoTpEeTaL.

Na yvwpilete Tov kivuvo mou gvéxeL n Tpomomnoinon i h adaipeon onoloudnnote
and To apylkd €§0PTANATA TOU KPAVOUG, EKTOG EAV QUTO GUVLOTATAL OO TOV
Katacksuactﬁ

To kp@vog Sev npsnem va npocappuéletal yla my torntof£tnon ageooudp pe tpémo
TOU §€V CLUVIOTATAL OO TOV KATALOKEVAOTH.

Mnv KaBapilete T0 KPAVOG e SLAAUTEG, AEUKAVTLKA 1} LOXUPG QLITOPPUTIOVTLKA,
KaOwWG uropei va npokaAécouv {nLd, AKOUN Kot un opatr). XpnoLHOMoLEite povo
ATILO COUTOUVL KaL VEPO.

To Kpdvog mpoopiletal yia xprion arnd modnAdreg, xprioteg skateboard kat
TOTVLWV ME POSEC.

To Kpavog kataokevaletal cUpdpwva pe to mpotuno EN 1078:2012+A1:2012
«Helmets for pedal cyclists and for users of skateboards and roller skates».

@ C)
X & S
OAHTIEZ XPHZHZ

PuBuiote To prikog Adriote kevo TonoBetriote E?\évirs ot n Topmn
TOU LHAvTa Kdtw and  mepinov 660 To OWOoTd To elvat owotd
TO TNyoUVL. TAATOG €VOG KPAVOG. aodpoopévn.
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PUBON:
XoAapWoTe Tov MAEUPLKO tHdvTa: Bripa 1 = 2
Zdigte Tov MAeUPLKO HAvTa: Bpa 2 - 1

P}
N
=
- S p

Pueu'gcre Tov un)gavmué ol‘Jp(bLﬁr]q Koupmndote v mépmnn.  MEoTe ya va
070 Tiiow HEPOG WOTE TO KPAVOG va anaodahicete.
edopudlel owotd oto KePAAL oag.

A B A:MNatAote to koupni yo KUKALKA
emloyn: KOkkivo pwg avauuévo -
@wg rrou avaBooBrivet - KukAko
avaBooBnua -» Anevepyonoinon.

B: @upa dpoptiong USB-C (kdtw and to
KATAKL GLALKOVNG)

AnoppuPn nAekTpikov Kat hAektpovikov e§omAtopov (AHHE)
To oUuBolo oto MPoidV uTIoSEIKVUEL OTL Sev TIPEMEL Vo amopplntetal pali pe ta
OWKLOKA armoppippata. ITo TEAoG Tou KUKAOU IWAG TOu, TO TPOIOV TIPEMEL Vol
napadidetal oe gykekpyévo onueio oculoyrig AHHE ywa avakukAwon. H opbn
anoppupn cupBaAieL otnv npootacia Tou mepLBAANOVTOG KaL TG SNUOCLAG UYELDG.
N meplocotepeg MANPOdOPLES, ETUKOLVWVHOTE HE TIG TOTUKEG OPXEG 1} TO KATAOTNHA
ayopds.

Anoppupn prataplwv
OL unatapieg Sev mpémel va anoppintovral padl e To OKLOKE armoppippota.
AToppinTETE TIG XPNOLUOMOLNUEVEG Mnatapieg o €W6Ika onpeia oUAAOYAG (TLX.
KATOOTARATA 1) SNUOTIKAE onpeia avakUKAwonG). Mo AemtopépeLeg, cupBouleuteite
TOUG TOTUKOUG KOVOVLOHOUG,.

AHAQZH 2YMMOP®QIHE EE

To mpoidv autd KataoKeudletal cUpdwva PE TA LOXUOVTA EUPWITOIKA
mipotuna EN 1078:2012+A1:2012 kaL 0g SURHOPDWON UE ONEG TLG OXETLKEG
06nyieg kat Kavoviopoug.

H AnAwon Suppopdwong EE propei va AndBet arnd tov akdAouBo clvdeopo:
www.msan.hr/dokumentacijaartikala



SV MS ENERGY

Tack for att du har valt MS ENERGY cykelhjalm.

Denna guide innehdller instruktioner om hur du anvdnder produkten. Lds dessa
sakerhetsanvisningar innan du anvdnder produkten och spara dem for framtida bruk.
Folj alltid dessa grundldggande sdkerhetsforeskrifter.

VIKTIG INFORMATION::

Denna hjadlm far inte anvdndas av barn vid klattring eller andra aktiviteter dar

g_etI finns risk fér strypning eller hdngning om barnet skulle fastna med
jalmen.

Hjélmen ger endast skydd om den sitter korrekt. Anvéndaren bér prova olika

storlekar och vilja den som kénns siker och bekvdm pa huvudet.

Hjdlmen ska justeras sa att den passar anvéndaren, t.ex. ska remmarna

placeras sa att de inte tdcker 6ronen; spannet ska sitta en bit fran kikbenet

ochdremmar samt spanne ska vara atdragna sa att de sitter bekvamt men

stadigt.

Hjdlmen ska placeras korrekt pa huvudet for att sdkerstélla avsett skydd (den

ska t.ex. skydda pannan och inte skjutas for langt bak pa huvudet).

Hjdlmen kan inte alltid skydda mot alla skador. En hjalm som har utsatts fér

en kraftig stot ska kasseras och forstoéras.

Var medveten om faran med att dndra eller ta bort nagon av hjilmens

originaldelar p3 annat sétt dn vad som rekommenderas av tillverkaren.

Hjalmen far inte anpassas for montering av tillbehor pa ett sitt som inte

rekommenderas av tillverkaren.

Rengor inte hjalmen med I6sningsmedel, blekmedel eller starka

rengéringsmedel, eftersom dessa kan skada hjdlmen, ibland utan synliga

tecken. Anviand endast mild tval och vatten.

Hjdlmen &r avsedd for anvdndning av cyklister, skateboardakare och

inlinesakare.

Hjdlmen ar tillverkad i enlighet med EN 1078:2012+A1:2012, "Helmets for

pedal cyclists and for users of skateboards and roller skates”.

& | X < K
3 X S| s

ANVANDARINSTRUKTIONER

:En

Justera hakremmens  Ldmna ett mellanrum  Placera hjdlmen !{ontroller'a att spannet
langd. motsvarande ett korrekt. ar ordentligt fastspant.
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Justering:
Lossa sidoremmarna: Steg 1 - 2
Spann sidoremmarna: Steg2 - 1

2

=]
—

N7 t

Justera spanningen for att Tryck fast spannet. Tryck for att lossa.
anpassa hjalmen till ditt
huvud.
A B A: Tryck pa knappen for cykliskt val:

Rétt ljus pd -> Blinkande ljus -
Cirkuldrt blinkande - Av.

B: USB-C-laddningsport (under
silikonlocket)

Information om bortskaffande av elektrisk och elektronisk utrustning (EE)
Symbolen pa produkten anger att den inte far slangas tillsammans med hushallsavfall.
Produkten ska ldmnas in till ett godkant insamlingsstélle for atervinning av elektriskt
och elektroniskt avfall. Korrekt bortskaffande bidrar till att skydda miljon och
manniskors halsa samt bevara naturresurser. Fér mer information, kontakta din
kommun eller aterforséljaren. Felaktig hantering kan medféra péféljder enligt
nationell lagstiftning.

Bortskaffande av batterier
Batterier far inte sldngas tillsammans med hushallsavfall.
Ldmna anvédnda batterier till sérskilda insamlingsstéllen (t.ex. hos aterforsaljare eller
kommunala insamlingspunkter). Folj lokala bestammelser for korrekt hantering.

EU-FORSAKRAN OM OVERENSSTAMMELSE

Denna produkt ar tillverkad i enlighet med tillampliga europeiska standarder
EN 1078:2012+A1:2012 samt i Overensstimmelse med alla relevanta
direktiv och férordningar.

EU-férsdkran om dverensstimmelse kan laddas ner fran féljande lank:
www.msan.hr/dokumentacijaartikala



LT MS ENERGY

Dékojame, kad pasirinkote MS ENERGY dviratininko Salma.

Siame vadove pateikiamos $io gaminio naudojimo instrukcijos. Pries naudodami atidZiai
perskaitykite Sias saugos instrukcijas ir iSsaugokite jas ateiciai.

Visada laikykités Siy pagrindiniy saugos reikalavimy.

SVARBI INFORMACIJA:

Sio $almo negalima naudoti vaikams laipiojimo ar kity veikly metu, kai kyla
pasismaugimo ar pakibimo pavojus, jei vaikas jstrigty su salmu.

Salmas apsaugo tik tada, kai yra tinkamai pritaikytas. Naudotojas turéty
iSbandyti skirtingus dydZius ir pasirinkti tg, kuris ant galvos jauciasi saugiai ir
patogiai.

Salmas turi bati tinkamai sureguliuotas pagal naudotoja, pavyzdziui: dirzeliai
turi bati iSdéstyti taip, kad neuzdengty ausy; sagtis turi bati nutolusi nuo
Zandikaulio kaulo; dirZeliai ir sagtis turi bati sureguliuoti taip, kad baty
patogs, bet tvirti.

Salmas turi bati tinkamai uzdétas ant galvos, kad baty uztikrinta numatyta
apsauga (pavyzdZiui, jis turi dengti kaktg ir nebiiti per daug paslinktas atgal).
Salmas negali apsaugoti nuo visy suzalojimy. Stipraus smigio paveikta $alma
reikia iSmesti ir sunaikinti.

Nekeiskite ir nepasalinkite jokiy originaliy Salmo daliy, iSskyrus atvejus, kai
tai rekomenduoja gamintojas.

Salmo negalima pritaikyti priedy tvirtinimui tokiu bddu, kurio
nerekomenduoja gamintojas.

Nevalykite Salmo tirpikliais, balikliais ar stipriais plovikliais, nes jie gali
pazeisti Salma, kartais nepastebimai. Naudokite tik Svelny muilg ir vandenj.
Salmas skirtas dviratininkams, riedlentininkams ir rieduciy naudotojams.
Salmas pagamintas pagal standarta EN 1078:2012+A1:2012 ,Helmets for
pedal cyclists and for users of skateboards and roller skates”.

ST
A@ 4AX A

(Y
DEVEJIMO INSTRUKCIJA

Y

Sureguliuokite smakro Palikite maZdaug vieno Tinkamai Patikrinkite, ar sagtis yra
dirzelio ilgj. pirsto plocio tarpa. uzsidékite Salma.  tinkamai uZsegta.
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Reguliavimas:
Atlaisvinkite Soninj dirZelj: 1 > 2 Zingsnis
Priverzkite Soninj dirZelj: 2 - 1 Zingsnis

pELT HIL

Sureguliuokite galine reguliavimo ~ UZsekite sagtj. Paspauskite, kad
sistemg, kad Salmas atitikty jasy atsegtuméte.
galvos apimtj.

A B A:Paspauskite mygtuka rezimui
pasirinkti: Raudona Sviesa jjungta -
Mirksi - Ziedinis mirkséjimas >
ISjungta.

B: USB-C jkrovimo jungtis (po silikoniniu
dangteliu)

Informacija apie atlieky $alinima vartotojams, turintiems elektroniniy ir elektros atlieky
Sis simbolis ant gaminio ir (arba) lydin¢iuose dokumentuose reiskia, kad naudotos
elektros ir elektroninés jrangos negalima iSmesti kartu su buitinémis atliekomis.
Tinkamam apdorojimui, surinkimui ir perdirbimui prasome gaminj pristatyti j tam
skirtus surinkimo punktus, kur jis bus priimtas nemokamai. Kai kuriose 3alyse seng
jranga galima grazinti pardavéjui perkant nauja lygiavertj gaminj. Tinkamas $alinimas

padeda tausoti gamtos iSteklius ir saugoti Zmoniy sveikatg bei aplinkg nuo galimo neigiamo

poveikio. Dél issamesnés informacijos kreipkités j vietos savivaldybe. UZ netinkama atlieky

Salinima gali bati taikomos sankcijos pagal nacionalinius teisés aktus.

Atlieky baterijy 3alinimas

Patikrinkite vietinius teisés aktus dél baterijy atlieky Salinimo. Baterijy negalima
iSmesti kartu su buitinémis atliekomis. PraSome senas baterijas pristatyti j specialius
surinkimo ar grazinimo punktus. Juos paprastai galima rasti savivaldybiy surinkimo
vietose arba prekybos vietose, kuriose prekiaujama baterijomis. Tinkamas $alinimas
padeda apsaugoti aplinkg ir Zmoniy sveikata..

ES ATITIKTIES DEKLARACIJA

Sis gaminys pagamintas laikantis taikomy Europos standarty EN
1078:2012+A1:2012 ir visy susijusiy direktyvy bei reglamenty. c €
ES atitikties deklaracija galima atsisiysti i$ Sios nuorodos:
www.msan.hr/dokumentacijaartikala



ENG MS ENERGY

Thank you for choosing the MS ENERGY Cycling Helmet.

This Guide will instruct you on how to use this product. Read these safety instructions
before using your device and store them for possible future reference.

Always follow these basic safety precautions.

IMPORTANT NOTICE:

This helmet should not be used by children while climbing or doing other
activities when there is a risk of strangulation/ hanging if the child get trapped
with this helmet.

This helmet can only protect if it fits well. The buyer should try different sizes
and choose the size which feels secure and comfortable on the head.

Helmet should be adjusted to fit the user e.g. the straps positioned so that
they do not cover the ears; the buckle positioned away from the jawbone and
the straps and buckle adjusted to be both comfortable and firm.

Helmet should have position on the head to ensure the intended protection
is provided (e.g. that it should be placed so as to protect the forehead and not
to be pushed too far away over the back of the head).

Helmet can’t always protect you from the injuries. Helmet subjected to a
severe impact should be discarded and destroyed.

Be aware of a danger of modifying or removing any of the original component
parts of the helmet other than as recommended by the manufacturer.
Helmet should not be adapted for the purpose of fitting accessories in a way
not recommended by the manufacturer.

Do not clean with solvents, bleaches and strong detergents. They can damage
helmet, sometimes invisibly. Use mild soap and water only. Read manual. The
helmet shall be used for pedal cyclists, skateboarders or roller skates.

Helmet is made according to EN 1078:2012+A1:2012 Standard Specification
for Helmets Worn by Users of Pedal Cycles, Skateboards and Roller Skates

X < | X
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WEARING INSTRUCTION

Adjust the length of Leave a gap as thick  Correctly Check whether the buckle
the chinstran. as one finger. position the is properly fastened.
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Adjustment: Release the side strap: Step 1 - 2

Tighten the side strap: Step2 - 1
2
e Ve
= e
=
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Adjust tension to fit Press buckle Press to release
Helmet to your haad

A B

A: Press the circular selection button:
Red light on — >Light flashing —>
Circular flashing light — Off

B: USB C Charging port (under the
silicon cap)

Disposal of Waste Electrical & Electronic Equipment
This symbol on the product(s) and / or accompanying documents means that
used electrical and electronic products should not be mixed with general
household waste. For proper treatment, recovery and recycling, please take
== this product(s) to designated collection points where it will be accepted free
of charge. Disposing of this product correctly will help save valuable resources and
prevent any potential negative effects on human health and the environment. Please
contact your local authority for further details of your nearest designated collection
point.
Disposal of waste batteries
Check local regulations for disposal of waste batteries or call your local
customer service in order to get instructions on the disposal of old and used
batteries. The batteries in this product should not be disposed of with
household waste. Be sure to dispose of old batteries in special places for
disposal of used batteries that are found in all retail shops where you can buy batteries.

EU DECLARATION OF CONFORMITY

This device is manufactured in accordance with the applicable European
standards EN 1078:2012+A1:2012 and in accordance with all applicable
Directives and Regulations.

EU declaration of conformity can be downloaded from the following link:
www.msan.hr/dokumentacijaartikala
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